
"Ты должна расслабиться и не сомневаться во мне", - наставляла Рут. "Мне нужно твое полное
доверие, чтобы я смог это сделать".

Бильбо посмотрел на Гэндальфа, который слегка склонил голову, оставляя решение за Бильбо.
Но старому хоббиту не нужно было думать об этом. "Я доверяю тебе", - сказал он, и Рут
глубоко, успокаивающе вздохнул, поднял бледные, почти нежные руки и осторожно взял лицо
Бильбо между ними.

"Закрой глаза. Расслабься", - велел Рут и сделал то же самое. Несколько мгновений ничего не
происходило. Вдруг легкий ветерок, проникавший через окно, прекратился, и давление в
комнате изменилось.

Несмотря на отсутствие ветерка и неподвижность воздушных потоков, волосы Рут начали
двигаться и танцевать вокруг него. По комнате пронесся тихий шепот, и все почувствовали, как
по ним поползло что-то теплое. Они не могли не дрожать.

Глаза Гэндальфа расширились от удивления, когда он почувствовал силу Рута. Он никогда не
ощущал ничего подобного тому тихому току силы, который ровными волнами исходил от Рута.

"Ma hat am kem, lam váhule luth. Oth úfrath céleth da keár lértha. Zith xár at me gártha do keár sef.
Bárthuvem kem ner vas." (Уйдите от него, я приказываю вам. Пусть мир поселится в его сердце.
Отступите во тьму его разума. Не мучай его больше).

Эти стихи эхом разнеслись по комнате. Губы Рут быстро шевелились, и напряжение в комнате
неуклонно возрастало.

Мерри крепко обнял Пиппина, когда младший хоббит задрожал, а Сэм крепко сжал руку
Фродо.

Внезапно глаза Рут и Бильбо распахнулись, и Бильбо глубоко вздохнул. Он быстро отпрянул
назад, глаза его были широко раскрыты, но в них не было ни тени.

Рут задрожал и начал учащенно дышать, глаза его потускнели и расфокусировались, а молодой
Истар, задыхаясь, крепко зажмурил глаза и, обхватив руками слегка заостренные уши,
свернулся калачиком, закусив пышную нижнюю губу, чтобы заглушить болезненные хрипы.

"Что происходит?!" закричал Пиппин, и хоббиты отодвинулись от Рутимиэль, когда от стоящей
на коленях Истар исходил импульс за импульсом силы.

"Гэндальф, помоги ему!" испуганно позвал Бильбо, и старый волшебник двинулся вперед, но
отшатнулся, когда от Рута отхлынула одна мощная волна.

"Рутимиэль закричал мощным, искаженным голосом, глаза его внезапно открылись и на



секунду засветились ярко-зеленым светом, прежде чем он упал вперед, опираясь на дрожащие
руки, задыхаясь и глотая воздух в изголодавшиеся легкие.

Бильбо опустился перед Рутом на колени и обхватил его за плечи, а Гэндальф присел слева от
Рута, обхватив дрожащую фигуру.

"Мастер Рут, вы здоровы?" задыхаясь, прошептал Бильбо, и Рут, сглотнув, посмотрела на
хоббита, чьи глаза расширились, когда он заглянул в глаза Рут. Они светились ярко-зеленым
светом, и в них был страх, которого раньше не было.

"Нероскон". (Невозможно.) - слабо выдохнул Рут. "Hith cet neróscon." (Это невозможно.)

"Рут, ты должна успокоиться". Гэндальф заговорил, и Рут отшатнулась, глядя на старого
волшебника. "Ты должен успокоиться", - повторил Гэндальф, и Рут быстро кивнул, стараясь
следить за своим дыханием и за тем, чтобы взгляд Гэндальфа не покидал бледно-серых глаз.
"Вот так. Дыши. Скажи мне, что случилось".

"Кольцо..." прошептал Рут. "Оно такое мощное. Я никогда... я никогда не чувствовала ничего
подобного. У него есть свой собственный разум. Оно пытается вернуться к Саурону любым
способом. Я даже не прикасался к нему, и все же... и все же оно пыталось овладеть мной".
Гэндальф нахмурился и посмотрел на Бильбо.

"Я ничего не чувствую", - промолвил Бильбо. "На самом деле я чувствую себя лучше, чем
когда-либо за последние сто лет".

Рут издал облегченный вздох и прильнул к Гэндальфу, положив голову на правое плечо
старшего волшебника. "Lam cáe ehoráe". (Я рад.)

В этот момент дверь с грохотом распахнулась, и в комнату вбежали Элронд, Леголас, Боромир
и Арагорн. Все они были бледны и явно потрясены. Элронд поспешил к Гэндальфу и Рут,
опустился рядом с ними на колени и положил руку на лоб Рут.

"Что случилось? Всего несколько минут назад мы ощущали огромную силу", - спросил Элронд.

Рут открыл расширенные глаза, глубоко дыша от усталости и пытаясь взять себя в руки, а
Гэндальф предложил объяснение. "Я спросил Рута, не может ли он облегчить бремя Бильбо. Он
близко столкнулся с силой Кольца".

"Ты здорова?" спросил Элронд у Рута, и юная Истар кивнула, хотя в глазах всех
присутствующих она выглядела очень усталой. Щеки Рута были белыми, как поцелованный
луной мрамор, на коричневых веках проступили бисеринки пота, а сам он тяжело дышал,
стараясь не заснуть.

"Я в порядке, - прошептал Рут, сумев хотя бы выпрямиться, чтобы больше не опираться на



Гэндальфа, хотя ни Истар, ни Элронд не отпустили Рута, заметив, как он на мгновение
покачнулся, прежде чем они его поддержали. "Нет нужды беспокоиться".

"Не стоит беспокоиться?" сердито огрызнулся Сэм, глаза его сияли беспокойством.

"Ты говорил на иностранном языке и дрожал так, будто перед тобой сам Саурон!" испуганно
проговорил Мерри, прижимаясь к Пиппину так крепко, как только мог, чтобы не причинить
вреда лучшему другу.

"Мы испугались, что ты одержим", - прошептал Пиппин, спрятав лицо в плече Мерри, и Фродо
с трудом сглотнул, кивнув в знак согласия, но не смог подобрать слов.

"Простите, что напугал вас, но я был застигнут врасплох", - извинился Рут, поклонившись всем.
"Поверьте, больше такого не повторится", - пообещал он и попытался встать: Гэндальф и
Элронд поддержали измученного Истара, который одарил их благодарной улыбкой.

"Тебе следует отдохнуть", - предупредил Гэндальф, пристально глядя в глаза Рута. "Завтра мы
уже отправляемся в путь".

Рут кивнул и вызвал из ниоткуда свой посох, чтобы опереться на него. "К утру я буду как
новенький, обещаю", - сказал Рут, пытаясь ободряюще улыбнуться, но по выражению лиц всех
присутствующих было видно, что они ему ни капли не доверяют.
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